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Multumim Thank youl!

Va multumim ca ati ales ca ANDROMEDA PRO sa fie castile dumneavoastra de gaming pretutindeni!
Va rugam sa urmati instructiunile din manualul de utilizare pentru a finaliza cu succes instalarea
noului echipament.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!

Thank you for choosing ANDROMEDA PRO to be your everywhere gaming headset!
Please, follow the instructions from the enclosed user manual to successfully complete the installation
of your new gear.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!

Continut Pachet Packing List
1. Casti Wireless 1. Wireless Headset
2. Microfon Detasabil 2. Removable Microphone
3. Cablu Incarcare USB Type-C 3. USB Type-C charging cable
4. Manual de Utilizare 4. User Manual
5. Transmitator Wireless 5. Wireless Receiver
6. Husa de transport 6. Pouch
7. Set pernute textile 7. Fabric ear-pad set
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Prezentarea Castilor Headset Overview

BOTTOM

e

1. Port Microfon 1. Microphone Port
2. Buton pornire/oprire microfon 2. Microphone On/Off Button

3. Rotita de volum 3. Volume Knob
4. Buton pornire/oprire 4. Power On/Off Button
5. Port Incarcare Type-C 5. Type-C Charging Port

6. Indicator LED 6. LED Indicator

7. Transmitator Wireless 7. Wireless Transmitter
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Coneci‘d rea Cdsﬁ'or Connecting the headset
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1. Conectati transmitatorul USB la un port disponibil pe echipamentul dumneavoastra.
Driver-ul necesar va fi instalat automat, iar dispozitivul afisat cu numele
“AQIRYS Andromeda Pro Headset”.
Transmitatorul va intra in modul Pairing si LED-ul va ilumina albastru.

2. Porniti castile si asteptati sa intre in modul Pairing;

3. Castile si transmitatorul se vor conecta automat, LED-ul transmitatorului ramanand aprins
albastru si al castilor alb.

Nota: Pentru a economisi bateria, castile se vor opri automat daca nu primesc semnal audio timp
de 6 minute. Repornirea castilor este necesara pentru a le folosi din nou.

1. Connect the USB transmitter to an available port on your device.
The necessary driver will be installed automatically, and the device will be displayed as
“AQIRYS Andromeda Pro Headset”
The transmitter will enter Pairing mode, and the LED will light up blue.

2. Turn on the headphones and wait for them to enter Pairing mode.

3. The headphones and transmitter will connect automatically, with the transmitter's LED
remaining blue and the headphones' LED turning white.

Note: To conserve battery, the headsets will aut tically turn off if they do not receive an audio
signal for 6 minutes. Restarting the headsets is necessary to use them again.
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Nivelul Bateriei Battery Level

In utilizare normala (50% volum), autonomia castilor este de cca 35 ore; castile va vor avertiza
cand nivelul bateriei atinge pragul de 10%.

In typical use (50% volume), the battery life is approx. 35 hrs; the headset will warn you when the
battery level reaches the 10% threshold.

Incarcarea Bateriei Charging the battery

Cand nivelul bateriei este scazut, castile pot fi incarcate in aproximativ 6 ore utilizand cablul USB
pentru incarcare. In timpul incarcarii castile se vor opri automat, iar indicatorul LED va ilumina
portocaliu continuu. Pentru a folosi castile in timp ce se incarca, doar este necesar oprirea si
repornirea castilor. Cand bateria este incarcata complet, indicatorul LED se va stinge.

When the battery level is low, the headphones can be charged in approximately 6 hours using the
USB charging cable. During charging, the headphones will automatically turn off, and the LED
indicator will remain continuously orange. To use the headphones while charging, simply turn
them off and on again. When the battery is fully charged, the LED indicator will turn off.

Recomandari Recommendation

1. Pentru incarcarea bateriei puteti folosi incarcatoare 5V/1A sau 5V/2A; voltaje mai mari pot
duce la defectarea castilor.

2. Daca au trecut mai mult de 3 luni de la ultima utilizare a castilor va rugam sa le incarcati
inainte de folosire.

3. Daca nu folositi castile pentru o perioada mai lunga de timp recomandam rularea unui ciclu
complet de incarcare a bateriei o data la 3 luni pentru conservarea acesteia.

4. Inainte de prima utilizare recomandam rularea unui ciclu complet de incarcare a bateriei.

1. You can use 5V/1A or 5V/2A chargers to charge the battery; higher voltages can damage
the headset.

2. If more than 3 months have passed since the last use of the headset,

please charge them before use.

3. If you do not use the headset for an extended time, we recommend running a complete charge
cycle of the battery every 3 months to preserve it.

4. Before the first use, we recommend running a complete battery charge cycle.
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Atentionari Warnings

1. Pastrati castile in medii cu temperaturi normale; nu le expuneti direct razelor solare.

2. Pastrati castile la distanta de foc si obiecte fierbinti.

3. Pastrati castile uscate; evitati expunerea lor la medii umede; nu scufundati castile in lichid.
4. Nu incercati alte metode de incarcare in afara utilizarii cablului USB livrat in pachet.

5. Nu dezasamblati, reparati sau modificati castile.

6. In cazul deteriorarilor fizice (indoituri, deformari, coroziune, etc.) contacati service-ul
autorizat.

7. In cazul altor probleme de genul: degajare de miros anormal, temperatura foarte mare in
functionare, schimbari anormale de culoare sau forma, opriti imediat utilizarea castilor si
contactati service-ul autorizat.

8. Acest produs nu este o jucarie. Copiii cu varsta mai mica de 14 ani pot utiliza produsul sub
supravegherea parintilor.

1. Keep the headset in environments without extreme temperatures; do not expose to direct
sunlight.

2. Keep the headset away from fire and hot objects.

3. Keep the headset dry; avoid exposure to humid environments; do not immerse in liquid.

4. Do not try charging methods other than using the supplied USB cable.

5. Do not disassemble, repair or modify the headset.

6. In case of physical damage like bending, deformation, corrosion, contact the authorized
service.

7. In case of other issues such as abnormal odor, very high operating temperature, abnormal
changes in color or shape, stop using the headphones immediately and contact the authorized
service.

8. This product is not a toy. Children under the age of 14 may use the product under parental
supervision.
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CEFC ERE) H vhons

- Unauthorized repairs or disassembly of the product will void the warranty and may cavse ts dam

i product s sfeand complie o EU requiramnts. (omplion! wihdirctve EMC (201 430/E0), RED (2014/53/€0)
i product i manufoctred corforming wih e urapean RS sandord complon wih diecive ot 2.0 (2015/863/U)
e WEEE symbel s cromedtoo i) inictes i e locrnland Pl equipment inside the package can be r
et Sogrogetod housaheld wese <olecion,aids recyele materias and compenents vsefo he producion of s v
authority.

yeled. When recyeling waste properly, you protect the environment and people
o detlod fermalion sbout recyling, ploass contactyou rtae or & loce

~Reparaile neauforizate sau dezasamblarea produsului du la anularea garar
Pradussl ost onulsigur, conform cu cerinele UE. (respecta dirsciva EMC (2014/30/EU), RED (. )
- Acest produs este fabricatin concordanta cu standardul european RoHS. [respeciva eesiva oS 26 (zm 5/863/EU))
WEEE (p X)indica f si electronice din interiorul ambalu|u|m pot fireciclate. Cand reciclati deseurile in mod corespunzator profejati mediul
Pent

sipotcouzo

inconjurator. C: la reciclarea, va rugam sa contactai vanzatorul sau
autoritafle locale.

~Les réparations non autorisées ou e désassemblage du produit portent & annulation de la garantie et peuvent causer son endommagement.
~Le produit estsor, conformément aux exigences de I'UE. (respecte o directive CEM (2014/30 / UE), RED (2014/53/EU))

~Ce prodhit est fabriqué conformément a la norme européenne RoHS. (respecte la directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))
Lalation dosymbale DEEE (poubells barree dune croix inique dve s &quipements lscriques e lectroniques d Fintéieur de Fembllage peuvent i recyclés, Losque vous recyclez correctament s
déchets, vous protégez lenvironnement. La collecte sélective cide au recyclage des matériaux et des composants ufisés & la fabrication de cet équipement. Pour obtenir des informaions dataillées sur le
recyclage, veuillez contacter le vendeur ou les avtorités locales.

- Nicht autorisierte Reparaturen oder Demontagen des Produkis fohren zur Loschung der Garantie und méglicherweise zur Beschadigung des Produktes.
Das Produkt it nach dan Anfodarungen der €U scher,[EMV Verordrung (2014/30/ UE), RED [2014/53/EU)
- Dieses Produki wird gemaB der europischen Rol Ih. (RoHS Verordnung 2.0 (2015/863/EU)}
e Tonme] zeigh an, dass die elekirischen und elekironischen Geréite in der Verpackung recycelt werden kénnen. Wenn Sie Abfélle
ordnungsge cyceln, ragen Sia zum Unwelschutz bei. Die Abfalirennun ilt beim Recycling von Materialen und Bautile, die bei dor Hersllling dissor Gerte verwendot werden. Ausfihriiche
Informetianen zom Recycling evhalten Si von hrem Hanler oder do &richen Bohérdon.

- Le riparazioni non autorizzate o lo smontaggio del prodoto potano allannullamento della garanzia e possono causars il svo dannsggiamento
Il prodotto & sicuro, in conformita ai requisit dell UE (rispetta la diretiiva EMC (2014/30 / UE), RED (2014/53/EU))
Glesto prodoti s fobbricote n conformit alla normo curopoe RoHS. rispoto o diretivo RoHS 2.0 (2015/863 / UE
~Luso del simbolo WEEE (cesfino tagliato da una croce) indica che he ed elettroniche nterno della confezione possono essere riciclate. Quando riciclate i rifuf in maniera
adeguata, proteggiate Iambiente. La raccolta seleffiva aivta a ric |m i maeriali e i componenti uflizzati per la fabbricazione di questa atirezzatura. Per informazioni deftagliate sulriiclaggio, contattare i

venditore o le autorita local

ke zrusenii zéruky @ mohou zpisobit eho poskozent.
“Jednd snobup 2 vyrebakvsou\uduspoxud vy EU. laspakvf smrict o EMC (2014/30/EU RED (201.4/53/E)
Tonio pmdukr e yyroben v souladu s evropkou nomou RoHS. (o v soviadu o 63/EU))

mbolu WEEE (odpadkovy ko, kter rinuty s X) naznazuje, Z elek Fizeni z vnitfku balent jsou vhodnd k recyklaci. Pokud 7édn recyklujete odpady, chréte Zivorni
pmilmd\ elakivnt s pomehd recyklovat materiély a komponenty pouZivané pi vyrob tohoto zafizeni. Za podrobné informace o recyklaci, kontaktuite prosim prodsice nebo mistni G7ady.

~Neoprévnené opravy alebo demontaz vyrobku veds k zruseniu zéruk . spdsobi jeho poskodeni
TJodni sa.6 bezpatng vyrobok v silade + poziadavkami EU. [Respekiuje smernicu o EMC (201 4/30/EU), RED (2014/53/EU)
“Tenta produlk o vyrobeny v slade s eurgpskou normou RS, lplia smermicy R 2 (20157863 / EU)
outiie symbolu WEEE (odpadkovy ka3, kfory je preskrinuty s X) naznacuje, Ze elekirické  elekironické zariadenia z vntra balenia 56 vhodné na recykldciu. Ak riadne recykluiete odpad, chréite Zivoiné
pmslmd\c Selektivny zber poméha recyklovaf materidly a komponenty pouzivané pri vyrobe fohto zariadenia. Za podrobné informécie o recyklacii, kontaktuite prosim predaicu alebo miestne Grady.

- Neovlaiceni popran i vodi do anu'nmu gorandije i aja.

Protmad e bosbedon, o sHiods o gt (pos o T (Bo4 SofE) A (a0 4rsa R

v prozvod proizvedsnio u sledss0 wopakin mamm ROHS odnosno direkiva ROHS 2.0.(2015/863/EU).

~Upolreba simbola X) o i reciklirani. Kada vrdte reciklazu ofpeda na odgovaraiui nain siite
sredinu. Selektivna ko\ak:qu samoe  recklazu motoile | Komponents wpalrebionh o praizvoarf opreme. Za detoline informacils s odnoss na reckiot, malmo vas do Aupl  kenokt 53 voim
prodavcem ili lokalnim vlastima.

[ rIQEpOUY AKUPWON TN EYYUNOTC Kal proposy va mpokahéoouy Ty ahoiwon Tou.
Ry mpoidy ivar uﬁwu)\zc, GE QUPGPGWON pe TIC AMAITATELG TG E. E lovprexppbua v oOnylaENC (2014/30/EU) ) (mu/s:\/ )
- AUT6 0 mpoiov Upguva pe mp6TUNO RoHS. Ty obnyia RoHS 2.0 (20
-H Xpiion Tou cupBohou WEEE ( Siaypappévoc KiSoq anoppippdTv pe va X) UmOBEIVUEL muc 0 IAEKTPIKOC Kal n)\znpuvlko( E€omNOpOC TOU ECWTEPIKOD TOU NGl prOPOGY Val aVaKUKAWEODY.
‘Otav avakukGvETal Ta anoBANTa pe amoSEKTO Tpomo mpooTateUETal Tov mepiBNov. H emAkik) ouMoyi) Bondé TNV avakGKAweN Ty UNKEY Kal EGpTIATIY Mo XpotpomoIo0vIal TNV

‘mapaywyr autod Tou eEonhiopov. Ma Aemtopepeic OXETIKG pe TV va e Tov mwANTH 1 TIC TOMKEC apyEC.
pemoHTHM paoTi unn 12 TPOAYITS BOAT 40 MALONECTR WA rapaUAATa 1 MOTaT 1 AORERaT 10 Heromara nopes
~MpoayKkrvT e cao eawa Gpoiika, b ChoTeeTCTaME C wa EC. (Cnasea (20T 4/30/EC), RED (201 4753/EU)

- To3u NPOJYKT € NpoU3Be/ien B CbOTBETCTBME C eBPONelickws CTaHAapT RoHS. (CboTeeTcTaaulaTa ﬂmpekmsa RoHS 2.0 (zm 5/863/EC))

- Otben3sanero Ha CmBona WEEE (3aepkHara c X Koda 32 0TaibLu) 110C04Ba $aKTa, Ye enEKTPUMECKNTE U eneKTPOHHUTE YCTPOFICTBa B ONIAKOBKAT MOTaT A Ce PeLVKAMPAT. T1pih HAANEAHO
PeuvKAMpaKe, onasBare OKORHaTa CPea. PayIENHOTO CHBNPAHE Ha OTNAZBLNTE NOMATa 32 PEUMKTMPAHETO Ha YIOTPEGABIHWTE MATEPUAN 1 CbCTABKN 32 U3PABOTBAHE Ha TOBA YCTPOACTBO. 3a
IOAPOGHY MHGOPHMALIUM OTHOCHO PEUMKIMPAHETO, MONMM Bi 2 Cé CBLPAETe C NPOAaBata Ha YCTPOVICTBOTO WM MECTHUT BnacTh,

- Nisautoryzowane naprawy lub demontaz produktu spowoduja ufrate gwarancii i mogq spowodowaé jego uszkodzenie.

- Produkt bezpieczny, zgodny z wymogami UE. (przssirzega dyrektywy EMC (2014/30 / UE), RED (2014/53/EU))

~Ten produkt zostal wyprodukowany zgodnie z europeiskq norma RoHS. (odpowiednio dyrlklywq RoHS 2.0 (2015/863 / U
- Usycio symbol WEEE (kosz na imieci 2 X) oznoczo, Zo sp yeany i elekironiczr moina poddaé recyklingowi recykling odpadw

ytyeh do produkejitego sprzetu. Aby lingu, skontakivj sie Tokalnymi
wiadzami,

A termék nem szakszerd javitdsa vagy a termék alkatrészokre vl bontdsa a garancia eltérlését jelenti és ugyanakkor a termék sérilését is eléidézheti

A termék biztonsagos, gyértdsa EU-s norméknak megfelels. (EMC/2014/30/EU), RED (2014/53/EU))

A termék gyciriésa az surpai RoHS standard normativéknak megfelel (ROHS 2.0 (2015/863/EU)

-A WEEE szimbélum (éthizoft koka szimbslum) jelzi, hogy o csomagban taldlhaté elekiromos és elekrénikus alkatrészek G k. A hulladék megfelels védi kbrnyezetét. A
szelektiv hulladékgyitéssel hozzeiérul ezen termék gyértéséhoz hasznélt anyagok és alkatrészek Girahasznositasshoz. Bévebb téjékoztatasért kérjik igényelie a részleteket a forgalmazétsl vagy o
helyhatéségi szervek képviselsite]




t AQIRYS ANDROMEDAPRO  Quick Start Guide

Suport Support

If you encounter errors or any other problems with the headsets
don't hesitate to contact us.

Q“ support@agirys.com

e

[l
SCAN ME

(Instagram Page)

WARNING: Permanent hearing damage can occur if the headset is used at high volumes
for extended periods of time.

ATENTIE: Utilizarea castilor la volum maxim pentru perioade lungi de timp poate cauza
deficiente permanente ale auzului.

© AQIRYS®. All rights reserved. AQIRYS® name and logo and all other related products,
service names, and design marks are trademarks or registered trademarks of PC-coolers SRL.
All other brand names and trademarks are the property of their respective owners.
Specifications and design are subject to change without notice due to product improvements.



